
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - GLOCK GEN 5: G17, G19,
G19X, G34, G45, G47

With a trigger pull weight of 3 lb / 1.36 kg (factory standard approx. 2.65 kg),
the Timney Alpha Competition Trigger offers a significantly lighter pull while
maintaining a smooth take‑up and a crisp break—without compromising the
legendary reliability of Glock pistols.

The trigger is easy to install by the user and does not require mandatory
installation by a gunsmith.

Technical Specifications:

Trigger pull weight: 3 lb / 1.36 kg
Teflon‑Nickel (NP3) coating on trigger bar and sear
Straight aluminum trigger shoe with integrated trigger safety
(anodized)
Uses factory Glock parts and springs
During independent testing, the Alpha Competition Trigger fired 10,000
rounds without lubrication or cleaning, with zero malfunctions.

Compatible models:

17, 19, 19X, 22, 23, 26, 27, 33, 34, 35, 44, 45
Not compatible (single‑stack magazines and/or large‑frame models
such as 10mm or .45 ACP):
20, 21, 29, 36, 40, 41, 42, 43, 43X, 48

Attributes

Name: GLOCK GEN 5: G17, G19, G19X, G34, G45, G47
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016563
Mfr. No.: ALPHA GLOCK 5 - GREEN
Model: 17
Weapon type: Glock
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950615704
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des GLOCK TRIGGERS mit einem Abzugsgewicht von 3 lb (1,36 kg).
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine verbesserte Schussleistung zu bieten, während die legendäre
Zuverlässigkeit von GlockPistolen gewahrt bleibt. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte dich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in deinem Land.
Informiere dich über die Sicherheitsstandards, die für den Gebrauch von Feuerwaffen gelten.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Produkts auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den GLOCK TRIGGER nur mit kompatiblen Modellen: G17, G19, G19X, G34, G45, G47.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Triggers entladen ist.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich, wenn du das Produkt installierst oder
verwendest.
Verwende immer Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, wenn du mit Waffen arbeitest.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in den Abzugmechanismus gelangen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle Werkzeuge bereitliegen.
Vergewissere dich, dass die Waffe entladen ist.

Installation des GLOCK TRIGGERS:2.

Entferne den alten Abzug gemäß der Anleitung deines GLOCKModells.
Setze den neuen GLOCK TRIGGER ein, indem du die Anweisungen im Handbuch befolgst.
Überprüfe die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung:3.

Führe vor dem Schießen immer eine vollständige Sicherheitsüberprüfung deiner Waffe durch.
Halte den Abzug während des Schießens nicht gedrückt, wenn du nicht bereit bist zu schießen.
Schieße niemals auf etwas, das du nicht sicher identifizieren kannst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metallteile.
Halte dich an die Richtlinien für die Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des GLOCK TRIGGERS, wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt
bereithältst, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich immer an die besten Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen und deren Zubehör.



GLOCK TRIGGERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for your GLOCK GEN 5 models, including G17,
G19, G19X, G34, G45, and G47. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the
safe use and installation of your trigger. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your GLOCK pistol before installing or using the trigger.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and trigger in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and trigger for any signs of wear or damage.
Do not use the trigger if you notice any abnormalities or if it has been modified in any way.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
The GLOCK TRIGGERS are designed for use with specific GLOCK models. Ensure compatibility before
installation.
Use only factory Glock parts and springs to maintain the integrity and safety of your firearm.
Do not exceed the recommended trigger pull weight of 3 lb / 1.36 kg.
Avoid using the trigger in environments that may expose it to moisture, dirt, or extreme temperatures.
Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.
Ensure that you are in a controlled and safe environment when testing the trigger.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a small hammer.

Remove the Factory Trigger2.

Follow the manufacturer's instructions to disassemble your GLOCK pistol.
Carefully remove the factory trigger and set it aside.

Install the GLOCK TRIGGERS3.

Align the new trigger with the trigger bar and sear.
Gently press the trigger into place using the punch tool if necessary.
Ensure that the trigger safety is functioning correctly.

Reassemble Your Firearm4.

Follow the manufacturer's instructions to reassemble your GLOCK pistol.
Doublecheck that all parts are securely in place.

Test the Trigger5.



Conduct a function check to ensure that the trigger operates smoothly.
Confirm that the trigger safety is engaged and functioning properly.

Usage Instructions

When using the GLOCK TRIGGERS, maintain a proper grip and stance.
Practice dry firing in a safe environment to become familiar with the trigger's pull weight and feel.
Regularly practice safe handling and shooting techniques.

Disposal Instructions
Dispose of the GLOCK TRIGGERS in accordance with local regulations for firearms and firearm
components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance regarding your GLOCK TRIGGERS, please refer to the manufacturer's website
or customer support resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your GLOCK TRIGGERS. Remember
to always prioritize safety and compliance with local laws and regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
GLOCK TRIGGERS (Peso de disparo 3 lb)
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS (Peso de disparo 3 lb). Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
disparo más ligero y preciso, manteniendo la confiabilidad legendaria de las pistolas Glock. Es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola Glock (G17, G19, G19X, G34, G45,
G47).
Siempre maneja tu pistola como si estuviera cargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de niños o personas no autorizadas.
Revisa regularmente el estado del gatillo y la pistola para detectar cualquier desgaste o daño.
Si sientes que el gatillo no funciona correctamente, deja de usarlo y busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Este gatillo está diseñado para ser instalado por el usuario. Asegúrate de seguir las
instrucciones de instalación cuidadosamente.
Pruebas: Después de la instalación, realiza pruebas en un entorno seguro para asegurarte de que el
gatillo funcione correctamente.
Uso: Utiliza siempre munición adecuada para tu modelo de pistola. No uses munición dañada o
defectuosa.
Mantenimiento: Limpia y lubrica el gatillo según las recomendaciones del fabricante para asegurar un
funcionamiento óptimo.
Revisiones: Realiza revisiones periódicas del gatillo y la pistola para asegurar que no haya piezas
desgastadas o dañadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas a mano para la instalación,1.
como destornilladores y llaves.
Desmontaje de la pistola: Desmonta la pistola Glock siguiendo las instrucciones del manual del2.
usuario.
Retiro del gatillo antiguo: Retira el gatillo existente y cualquier parte asociada siguiendo el proceso3.
indicado.
Instalación del nuevo gatillo:4.

Coloca el nuevo GLOCK TRIGGERS en su lugar.
Asegúrate de que todas las piezas encajen correctamente.

Montaje de la pistola: Vuelve a montar la pistola siguiendo las instrucciones del manual.5.
Prueba de funcionamiento: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno controlado y seguro.6.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el GLOCK TRIGGERS, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No arrojes el producto a la basura común. Investiga sobre los puntos de recogida de productos
electrónicos o peligrosos en tu área.
Si es posible, consulta a un profesional sobre la eliminación adecuada de componentes de armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de este producto, consulta con un profesional o un
representante autorizado de Glock o Timney. Asegúrate de tener a mano el modelo y el número de serie de tu
pistola para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Mantente informado sobre las actualizaciones y posibles retiradas del
producto a través de plataformas de seguridad de la UE.



Guide de Sécurité pour le GLOCK TRIGGERS
(Poids de détente 3 lb)
Introduction
Merci d'avoir choisi le GLOCK TRIGGERS, un produit conçu pour améliorer votre expérience de tir avec les
modèles GLOCK Gen 5. Ce guide de sécurité est essentiel pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement toutes les sections avant d'utiliser le GLOCK TRIGGERS.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton GLOCK TRIGGERS pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Poids de Détente: Le GLOCK TRIGGERS a un poids de détente de 3 lb. Sois conscient que ce poids plus
léger peut affecter ton contrôle lors du tir.
Installation: Bien que l'installation soit facile et ne nécessite pas de gunsmith, assuretoi de suivre les
instructions d'installation pour éviter les erreurs.
Test de Fiabilité: Lors des tests indépendants, le produit a tiré 10,000 cartouches sans lubrification ni
nettoyage. Toutefois, effectue des vérifications régulières pour garantir la sécurité.
Modèles Compatibles: Utilise uniquement le GLOCK TRIGGERS avec les modèles GLOCK spécifiés (G17,
G19, G19X, G34, G45, G47). Ne l'utilise pas avec des modèles non compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire l'ancienne détente en suivant les instructions du fabricant.
Installe le GLOCK TRIGGERS en plaçant la barre de détente et le sear selon les instructions
fournies.
Vérifie que la sécurité intégrée fonctionne correctement.

Utilisation:3.

Prends toujours une position de tir stable.
Garde ton doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Pratique régulièrement pour t'habituer au poids de détente de 3 lb.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux lois locales sur les déchets et le recyclage.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Informetoi sur les centres de recyclage appropriés
pour les pièces d'armes.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le point de contact local de
l'UE. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour sur le portail Safety Gate de l'UE pour des informations
sur les rappels de produits.

En suivant ces directives de sécurité, tu pourras profiter de ton GLOCK TRIGGERS en toute sécurité et efficacité.
Rappelletoi que la sécurité est toujours la priorité numéro un lors de l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per GLOCK
TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS con un peso di trazione di 3 lb (1.36 kg). Questo prodotto è
progettato per migliorare l'esperienza di tiro, garantendo un funzionamento sicuro e affidabile. È importante
seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Il prodotto è progettato per l'uso su modelli specifici di pistole Glock. Utilizzarlo su modelli non compatibili
può risultare pericoloso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sulle revoche attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo parti e molle Glock originali con questo grilletto.
Non tentare di modificare o alterare il grilletto in alcun modo.
Verifica sempre che l'arma sia scarica prima di installare o manipolare il grilletto.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di usura o danni visibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.1.
Rimozione del Grilletto Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto originale.2.
Installazione del Nuovo Grilletto:3.

Inserisci il grilletto Timney Alpha Competition nella posizione corretta.
Assicurati che il grilletto sia allineato correttamente e fissato con le viti appropriate.

Controllo Finale: Verifica che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.4.

Uso

Una volta installato, prova il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Esegui un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo dell'arma.
Segui sempre le pratiche di tiro sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali in materia di rifiuti e materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto in modo irresponsabile. Segui le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o un esperto di armi da fuoco



autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del GLOCK TRIGGERS.
La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima priorità.



Bruksanvisning for GLOCK TRIGGERS (Pull weight
3lb)
Introduksjon
Takk for at du valgte GLOCK TRIGGERS. Denne guiden gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og
vedlikehold av produktet. Vennligst les alle instruksjoner nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glockmodell (G17, G19, G19X, G34, G45, G47).
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående våpenbruk og modifikasjoner.
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller alltid at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller bruker triggere.
Unngå å bruke produktet hvis du oppdager synlige skader eller slitasje.
Installer ikke produktet mens våpenet er ladd.
Vær oppmerksom på at triggerens letthet kan påvirke ditt skyteferdigheter; øv deg på å kjenne deg
komfortabel med den lettere avtrekkeren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er uladd og sikkert.
Ha nødvendig verktøy tilgjengelig (skrujern, etc.).

Fjern den originale avtrekkeren:2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den originale avtrekkeren fra din Glockmodell.

Installer Timney Alpha Competition Trigger:3.

Sett den nye avtrekkeren på plass i henhold til instruksjonene.
Kontroller at alle deler sitter riktig og at det ikke er noen løse skruer.

Test avtrekkeren:4.

Etter installasjonen, test avtrekkeren med våpenet i en sikker og kontrollert miljø.
Sørg for at den fungerer som forventet før normal bruk.

Vedlikehold:5.

Rengjør avtrekkeren regelmessig for å sikre optimal ytelse.
Unngå bruk av sterke kjemikalier som kan skade TeflonNickel (NP3) belegget.



Avfallsinstruksjoner
Kasser gamle deler og emballasje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at avfall ikke kan komme i hendene på barn eller dyr.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler.

Vi takker for at du valgte GLOCK TRIGGERS og ønsker deg trygg og fornøyd bruk!



Instrukcja bezpieczeństwa dla GLOCK TRIGGERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK TRIGGERS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU
GPSR). Proszę uważnie przeczytać wszystkie informacje zawarte w tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj GLOCK TRIGGERS tylko w modelach Glock wymienionych w specyfikacji produktu.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w żaden sposób.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania broni i akcesoriów.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zabezpiecz miejsce pracy, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalny spust z broni.
Zainstaluj GLOCK TRIGGERS, korzystając z instrukcji dostarczonej przez producenta.
Sprawdź, czy spust działa poprawnie przed użyciem broni.

Użytkowanie:3.

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad i życzymy bezpiecznego użytkowania GLOCK TRIGGERS.



GLOCK TRIGGERS Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä. GLOCK TRIGGERS on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa ja turvallista toimintaa. Huomioithan, että tämän tuotteen käyttöön liittyy tiettyjä
riskejä, ja ohjeiden noudattaminen on välttämätöntä turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCKpistoolisi mallin kanssa ennen käyttöä.
Lue ja ymmärrä kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen asentamista tai käyttämistä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä GLOCK TRIGGERS tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta tai toimintaa.
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään turvallisesti ja asianmukaisesti.
Käytä ainoastaan valmistajan hyväksymiä osia ja jousia.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tuote toimii moitteettomasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Poista vanha liipaisin ja asenna uusi GLOCK TRIGGERS liipaisin ohjeiden mukaan.
Varmista, että liipaisin on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Testaa liipaisin turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Huolehdi liipaisimen puhtaudesta ja huollosta säännöllisesti.
Vältä liipaisimen käyttöä, jos tunnet olosi epävarmaksi tai jos olosuhteet eivät ole turvalliset.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Huomioithan, että tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se



sisältää kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb)
Introduktion
Tack för att du valt Timney Alpha Competition Trigger för din GLOCKpistol. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse med en lättare avtrycksvikt och bibehållen pålitlighet. För att säkerställa säker
användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är kompatibel med din GLOCKmodell innan installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och oauktoriserade personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid avtrycksvikten innan användning för att säkerställa korrekt funktion.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Låt aldrig vapnet vara laddat när det inte används.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att pistolen är oladdad och säkrad innan installation.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.
Installera Timney Alpha Competition Trigger genom att följa de medföljande
installationsanvisningarna.
Kontrollera att avtryckaren sitter ordentligt på plats innan första användning.

Användning:2.

Bekanta dig med avtryckarens funktioner innan du använder vapnet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan skytte.
Använd avtryckaren i enlighet med de rekommenderade teknikerna för säker och effektiv skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet för korrekt hantering av avfallsprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller behov av support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du valde Timney Alpha Competition Trigger. Vi önskar dig en säker och framgångsrik



skytteupplevelse!



Návod k bezpečnému používání GLOCK TRIGGERS
(Hmotnost spouště 3 lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK TRIGGERS s hmotností spouště 3 lb. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili Vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že jste prošli školením o bezpečném používání zbraní.
Udržujte spoušť a všechny související komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní prvky zbraně.
Používejte pouze doporučené tovární díly a pružiny.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem přestaňte používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace spouště2.

Odstraňte stávající spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť podle pokynů v balení.
Ujistěte se, že je spoušť správně nastavena a funguje hladce.

Kontrola funkčnosti3.

Proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda spoušť správně reaguje a zda nedochází k žádným malfuncím.

Používání spouště4.

Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Nepoužívejte spoušť, pokud si nejste jisti jejím správným fungováním.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.



Pokud je výrobek poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na místního
odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání GLOCK TRIGGERS.
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